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Notice: This addendum shall form part of the tender documents and all conditions shall apply and be read in conjunction 

with the original plans and specifications.

Nota: Cet addenda fait partie intégrale des dossiers d'appel; toutes les conditions énoncées doivent être lues et 

appliquées en conjonction avec les plans et les devis originaux.

Item No Description

2.1 Contractor to carry cost of controls work by Ainsworth (12,000$) and coordinate work 

between controls contractor and all other trades.(See attached Quotation)

L’entrepreneur est responsable d’engagé Ainsworth pour effectuer et coordonner les 

travaux de contrôle d’automatisation des nouveaux systèmes de ventilation au cout de 

$12.000 tel que décrit dans la soumission en pièce ci-joint.

2.2
Contractor to remove existing pneumatic controls including supply and return 

temperature sensors (Pictures 2.1/2.2) , room temperature sensor including electrical 

conduit and pneumatic dampers on fresh air intakes including obsolete pneumatic 

tubing. (Pictures 2.3/2.4) Fresh air dampers shall be fixed to the following values. For 

62AHU116: 120 L/s and for 62AHU120: 150L/s 

L’entrepreneur est responsable d’enlever les contrôles pneumatiques existant incluant 

les sondes de température sur les conduits d’alimentation et de retour de ventilations 

(Photos 2.1/2.2), Les sondes de température de pièces et les conduit électrique associés 

ainsi que les volets pneumatique sur l’alimentation en air frais et les conduit 

pneumatique associé.(Photos 2.3/2.4) Les volets  devront être fixés à 120L/s pour 

62AHU116 et 150L/s pour 62AHU120.

2.3
Contractor to balance the existing supply grilles to values shown in sketch 5247-SKM1, 

this sketch shows grilles and diffusers not shown on original plans.

L’entrepreneur devra balancer la branche d’alimentation d’air tel que prescrit sur le 

croquis 5247-SKM1F, ce croquis démontre une conduite d’alimentation d’air non 

démontré sur les plans originaux.   

Solicitation No./N° de solicitation

19-58052

Addendum 

Addenda

Project Description / Description de projet

U62 HVAC Replacement/ U62 Remplacement des CVAC



2.4 Contractor to remove existing low pressure steam and condensate piping and controls 

for AHU116 to connection to main. Cap and Seal. Insulation shall be removed by 

abatement contractor  (ACM) and coordinate all shut downs with NRC representative. 

(see picture 2.5)

L’entrepreneur doit enlever la distribution de vapeur en basse pression et la tuyauterie 

en condensation ainsi que les contrôle pour 62AHU116 jusqu’à l’alimentation principale. 

Bouchonné et scellé le conduit. L’isolation thermique devra être enlevée par un 

entrepreneur certifié en travaux de désamiantage et coordonné l’interruption en vapeur  

avec le représentant ministérielle. (voir photo 2.5)

2.5 Approved alternate for fan coil units: York Model JCI. NOTE: ANY COSTS OR 

ALTERATIONS REQUIRED FOR ROOF CURB FOR OUTDOOR UNITS SHALL BE CARRIED BY 

CONTRACTOR

Équipement équivalent approuvé : York modèle JCI. Veuillez noter : tous les couts pour 

modifier la bordure mécanique composé pour les unités de toit devront être assumés 

par l’entrepreneur.

2.6 Boom Truck height: the Airport Authority and Nav Can will not authorise the use of a 

boom truck or a crane that exceeds the height of 59 feet. (59')

Restriction pour la grue: L’autorité Aéroportuaire ainsi que Nav Can n’autorise pas 

l’utilisation de grue ayant une élévation supérieure à 59 pieds. (59’)

2.7 Contractor shall supply non-penetrating roof supports for refrigerant piping and 

electrical cable from existing roof penetration to new condensing unit location. Roof 

supports shall be constructed of polycarbonate or rubber base, galvanized Uni-strut cross-

member and threaded rod for height adjustable. Height shall be set to 150mm (6in) 

above roof level. Acceptable Material: Unistrut model Unipier Pipe Support, Mifab model 

CEW or approved equal.

L’entrepreneur devra installer des supports de toit non pénétrant pour les conduits de 

réfrigération et les câble électriques des bordures existantes jusqu’à la nouvelle unité de 

condensation : les supports de toit devront être construit en polycarbonate ou à base de 

caoutchouc. Hauteur minimal de 150mm au-dessus du toit. Équipement acceptable : 

Unistrot modèle Unipiper, Mifab modèle CEW ou équivalent  

2.8 Contractor carrying a yellow background NRC badge can circulate in NRC facilities and on 

NRC sites unescorted.  For the purpose of this contract, crane operators will not require 

an NRC contractor badge

Seul les entrepreneurs ayant une insigne CNRC avec fond jaune peuvent circuler dans les 

installations et les sites du CNRC sans escorte.  Aux fins du présent contrat, les grutiers 

ne seront pas requiert d'avoir un insigne jaune du CNRC.



2.9
New Fan coil units shall be supplied with VFD drives for supply fan motors. Acceptable 

manufacturer for VFD: ABB ACH550-VDR-02A7-6.Provide all electrical connections. 

Confirm location of VFD with departmental representative prior to installation.

Les nouveaux moteurs  des unités de ventilation devront être équipés de variateur de 

vitesse, incluant les raccordements électrique, confirmer l'emplacement final 

d'installation  avec le représentant Ministérielle. Équipement approuvé : ABB ACH550-

VDR-02A7-6.

2.10
Site Visit sheet attached 

Feuille de présence lors des visites de chantier incluses
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